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Ö s s z e s  k i a d á s

Á t r u h á z á s  m e l l e t t  ö s s z e s e n  m e g t a k a r í t h a t ó

F ő ö s s z e g

1 8 7 8 .  é v i  e l ő i r á n y z a t 1 8 7 7 .  é v r e  

m e g á l l a p i -  

t o t t  k ö l t s é g -  

v e t é s í>

M a g y a r -

o r s z á g
Horvát-Szlavon- 

1 ország
Ö s s z e s e n

f o r i n  t
O

9 8 4 . 9 4 0 9 3 . 4 4 0 1 , 0 7 8 . 3  0 9 9 3 . 5 0 0 1
1 5 4 . 1 3 0 1 2 . 1 9 0 1 6 6 . 3 2 0 1 5 7 . 5 0 0 2

5 8 . 0 0 0 7 . 0 0 0 6 5 . 0 0 0 5 3 . 3 6 0 3
2 5 . 9 5 0 5 0 2 6 . 0 0 0 2 8 . 4 0 0 4

5 7 0 . 0 0 0 6 0 . 0 0 0 6 3 0 . 0 0 0 6 0 0 . 0 0 0 5
1 8 . 2 0 0 1 . 8 0 0 2 0 . 0 0 0 2 0 . 0 0 0 6

1 , 8 1 1 . 2 2 0 1 7 4 . 4 8 0 1 , 9 8 5 . 7 0 0 1 , 8 5 2 . 7 6 0

3 6 . 4 8 6 3 . 5 1 4 4 0 . 0 0 0

1 , 7 7 4 . 7 3 4 1 7 0 . 9 6 6 1 , 9 4 5 . 7 0 0 .

1 9 . 0 0 0 1.000 2 0 . 0 0 0 2 0 . 0 0 0 7

3 5 . 0 0 0 5 . 0 0 0 4 0 . 0 0 0 4 0 . 0 0 0 8
9 . 0 0 0 1.000 1 0 . 0 0 0 1 5 . 0 0 0 9

7 0 . 1 5 0 1 0 . 7 0 0 8 0 . 8 5 0 8 4 . 0 0 0 1 0

3 3 0 . 0 0 0 3 0 . 0 0 0 3 6 0 . 0 0 0 3 4 1 . 0 0 0 11

2 . 7 0 0 3 5 0 3 . 0 5 0 4 . 0 0 0 1 2

4 9 . 7 0 0 3 0 0 5 0 . 0 0 0 5 0 . 0 0 0 13

1 . 6 5 1 . 0 0 0 3 6 0 . 3 0 0 2 , 0 1 1 . 3 0 0 2 ,0 2 0 . 0 0 0 1 4

1 0 . 0 0 0 1 0 . 0 0 0 1 0 . 0 0 0 15

5 9 . 6 0 0 4 0 0 6 0 . 0 0 0 6 1 . 5 0 0 1 6

1 9 . 4 0 0 6 0 0 2 0 . 0 0 0 2 5 . 0 0 0 17

4 7 . 0 0 0 1 0 . 0 0 0 5 7 . 0 0 0 5 8 . 0 0 0 18
6 2 . 0 0 0 8 . 0 0 0 7 0 . 0 0 0 7 0 . 0 0 0 19'

1 0 . 0 0 0 1 0 . 0 0 0 2 0 . 0 0 0 2 0

1.000 1 0 0 1 . 1 0 0 1.000 2 1

2 , 3 7 5 . 5 5 0 4 2 7 . 7 5 0 2 . 8 0 3 . 3 0 0 2 , 8 1 9 . 5 0 0

6 0 . 0 0 0 .

2 , 7 4 3 . 3 0 0

1 , 8 1 1 . 2 2 0 1 7 4 . 4 8 0 1 . 9 8 5 . 7 0 0 1 , 8 5 2 . 7 6 0

4 0 . 0 0 0

1 , 9 4 5 . 7 0 0

4 , 1 8 6 . 7 7 0 6 0 2 . 2 3 0 4 , 7 8 9 . 0 0 0 4 , 6 7 2 . 2 6 0
8 7 . 4 2 5 1 2 . 5 7 5 1 0 0 . 0 0 0 •

'4 ,0 9 9 .3 4 5 5 8 9 .6 5 5 4 ,6 8 9 .0 0 0

1 8 7 8 .  év i  e l ő i r á n y z a t 1 8 7 7 .  é v r e  

m e g á l l a p i -  

t o t t k ö l t s é g  

v e t é s>

M a g y a r -

o r s z á g
Horvát-Szlavon

ország
Ö s s z e s e n -4-3 j

pH

Bevétel.
L e v é l p o r t o .........................................................................

f o r i n  t
O 1

Ph  I

1 2 . 6 3 0 . 0 0 0 2 4 0 . 0 0 0 2 , 8 7 0 . 0 0 0 2 , 7 5 0 . 5 0 0 1
2 K o c s i p o s t a i  p o r t o ...................................................... 2 , 0 4 0 . 0 0 0 2 2 0 . 0 0 0 2 . 2 6 0 . 0 0 0 2 . 2 2 0 . 0 0 0 o
3 U t a z ó k  i l l e t é k e i ............................................................... 2 0 . 0 0 0 5 . 0 0 0 2 5 . 0 0 0 2 5 . 0 0 0 O 1
4 B e l f ö l d i  k i r l a p i l l e t é k e k ............................................. 2 1 3 - 0 0 0 7 . 0 0 0 2 2 0 . 0 0 0 1 9 0 . 0 0 0 A
0 K ü l f ö l d i  „ ............................................. 6 6 . 5 5 0 4 5 0 6 7 . 0 0 0 6 6 . 0 0 0
6 K é z b e s í t é s i  i l l e t é k e k ............................................. 6 5 . 0 0 0 5 . 0 0 0 7 0 . 0 0 0 6 7 . 0 0 0 6i B í r s á g o k ......................................................................... 6 . 8 0 0 1 . 2 0 0 8 . 0 C 0 8 . 0 0 0 7

q8 E l h a s z n á l t  t á r g y a k  e l a d á s á b ó l 5 . 4 0 0 6 0 0 6 . 0 0 0 5 . 0 0 0
9 K a m a t o k  é s  b é r l e t e k .............................................. 4 3 . 2 0 0 8 0 0 4 4 . 0 0 0 4 0 . 0 0 0 9^ 

1 0  
11

1 0 S z á m a d á s i  v i s s z a t é r í t é s e k ..................................... 3 4 . 5 0 0 5 . 5 0 0 4 0 . 0 0 0 3 7 . 5 0 0
11 V i s s z a f i z e t e t t  k á r t é r í t é s e k ..................................... 2 9 . 5 0 0 5 . 5 0 0 3 5 . 0 0 0 2 9 . 0 0 0
1 2 K ü l f ö l d i  l e s z á m o l á s b ó l .  . . . 4 0 . 0 0 0 4 0 . 0 0 0 4 0 . 0 0 0 12

1 3 1
1 3 K ü l ö n f é l e  b e v é t e l e k .............................................. 3 . 4 C 0 6 0 0 4 . 0 0 0 2 . 0 0 0

Ö s s z e s e n 5,197.350 491.650 5 .6 8 9 .0 0 0 5 . 4 8 0 . 0 0 0 i
(Vége következik.)

Az állami és nem állami postahi�
vatalok.

A „ P á p a i - L a p o k “ n e m  t u d o m  m á r  m e l y i k ,  d e  

e h a v i  e g y i k  s z á m a  t u d a t j a  t i s z t e l t  e l ő f i z e t ő i v e l ,  

h o g y  a  m a g a s  k o r m á n y  ú j é v t ő l  P á p á n  á l l a m i l a g ,  i l �

l e t ő l e g  k i n c s t á r i l a g  k e z e l t  p o s t a h i v a t a l t  í o g  é l e t b e  

l é p t e t n i ,  s  m i g  e z  i n t é z k e d é s t  ö r ö m m e l  ü d v ö z l i  e g y ú t �

t a l  h o z z á  t e s z i :

„ E z  i d ő t ő l  h é t  ó r á i g  l e e u d  n y i t v a  a  p o s t a h i �

v a t a l ,  i g y  g y o r s a b b a n  k a p j u k  h í r l a p j a i n k -  é s  l e v e l e �

i n k e t ,  s e l e j e  l e s z  v é v e  a z o n  s o k  k e l l e m e t l e n s é g n e k ,  

m i t  e d d i g  a  k ö z ö n s é g n e k  t ű r n i  k e l l e t t “ . . .  S i c  ! S  

m i g  e  t i s z t e l t  l a p  i l y  ö r ö m  h y m n u s o k a t  é s  h o s a n n á -  

k a t  é n e k e l  p o s t a i  j á r a t l a n s á g á b a n ,  u e m  h a s o n l í t j a  

ö s s z e  a z  e d d i g i  v i s z o n y o k a t  é s  k ö r ü l m é n y e k e t  a  

l e e n d ő k k e l ,  s n e m  v e s z i  s z á m í t á s b a ,  h o g y ,  h a  e d d i g  

a  p á p a i  k i r .  p o s t a h i v a t a l  a z  á l l a m n a k  5 0 0 0  í r t j á b a

k e r ü l t ,  e z e n t ú l  m a j d  1 0 — 1 2 0 0 0  í r t j á b a  f o g  k e r ü l n i  

D e  m i t  is  t ö r ő d i k  a z z a l  a  p u b l i k u m ,  h o g y  m i b e  

k e r ü l ,  c s a k  l e g y e n ,  s  l e n n i  k e l l !

A z t  n e m  t e k i n t i k ,  h o g y  e d d i g  a z  ö s s z e s  p o s t a -  

h i v a t a l i  s z e m é l y z e t  a  p o s t a m e s t e r r e l  e g y ü t t  l e g j o b b  

e s e t b e n  n é g y  v o l t ,  i d e  n e m  é r t v e  a  l e v é l h o r d ó k a t ,  

e z e n t ú l  m e g  m a j d  l e s z  h a t  a r a n y g a l l é r o s  t i s z t ,  n é g y  

s z o l g a ,  s u g y a n  a n n y i  l e v é l h o r d ó .  I l y  k ö r ü l m é n y e k  

k ö z ö t t  a z t á n  e l n y e r h e t i k  a z o n  g r a t i á t ,  h o g y  h é t  

ó r á i g  l e s z  n y i t v a  a  h i v a t a l ,  d e ,  h o g y  p o n t o s a b b  l e s z - e  

a  k e z e l é s ,  é s  a  m i n d i g  f o k o z ó d ó  i g é n y e k  k i  l e s z n e k - e  

m a j d  k e l l ő l e g  e l é g í t v e ,  e z  a  j ö v ő  t i t k a ,  K ö n n y ű  á m  

u r a i m  s z á j h ő s k ö d n i ,  d e  e g y ú t t a l  a  v i s z o n y o k a t  i s  

m é r l e g e l n i  k e l l .  A  v i l á g o n  m i n d e n  k i v i h e t ő ,  c s a k  k e l �

l ő l e g  d i j a z v a  l e g y e n ,  d e  h a  e z t  n e m  a d j á k  m e g ;  a k �

k o r  a z  e g y s z e r i  c z i g á n n y a l  a z t  m o u d j á k :  a  m i l y e n  a  

m i s e ,  o l y a n  a m a l a c z .  V a g y  a  m i l y e n  a  j ó n a p ,  o l y a n  

a  f o g a d j  i s t e n .  D e  t o l j u n k  h á t  e g y  k i s  m é e c s e s  v i l á �

g o s s á g o t  a z o n  n e v e t s é g g e l  h a t á r o s  a b s u r d  f o g a l m a k  

m e g v i l á g í t á s á r a ,  m e l y  a z  á l l a m i  é s  s t a b i l  p o s t a h i v a �

t a l o k r ó l ,  a z o k  e l ő t t  k i k  a z t  e g é s z  v a l ó j á b a n  n e m  i s �

m e r i k ,  l é t e z i k .  M i  e g y  á l l a m i  p o s t a h i v a t a l ?  s e m m i  

e g y é b ,  m i n t  e g y  n a g y  f o r g a l m ú  s t a b i l  p o s t a h i v a t a l  

a z o n  k ü l ö n b s é g g e l ,  m i g  a z  e l s ő t  á l l a m i  t i s z t e k  k e z e �

l i k  a  h u m a n i s m u s  e l v e i n e k  m e g f e l e l ő  f i z e t é s  é s  k e l l ő  

m u n k a e r ő v e l ,  a z  u t ó b b i t  p o s t a m e s t e r e k  é s  k i a d ó k  

k e z e l i k ,  a  p o s t a i n t é z e t e  s z á m k i v e t e t t ,  s z e g é n y  g y e r �

m e k e i .

B á r  a,z á l l a m i  t i s z t e k  s e m  d i j a z t a t n a k  f é n y e �

s e n ,  m é g i s  a  m e g é l h e t é s  f ö l t é t e l e i  f i g y e l e m b e  v é t e t �

n e k ,  s e g y  e m b e r  e r e j é t  t ú l  n e m  h a l a d ó  m u n k á r a  

u t a l t a t n a k ,  m i g  n á l u n k  a z  e l ő b b i e k  s z o l g a i  é s  l e v é l �

h o r d ó i  f i z e t é s é v e l  k e l l  n a p r ó l - n a p r a  t e n g ő d n ü n k .  

S  a m i  fő ,  ő k  e l ő b b - u t ó b b  n y u g d í j b a n  r é s z e s ü l n e k  

m i g  m i ,  h a  m á r  n e m  b í r j u k  a  t e s t  l é l e k ö l ő  m u n k á t ,  

e l m e h e t ü n k  o d a ,  a h o n n é t  j ö t t ü n k .  C s a k  ez  a  „ k i s  k ü �

l ö n b s é g “ l é t e z i k  k ö z ö t t ü n k ,  a  t ö b b i r e  n é z v e  p á r h u �

z a m o t  v o n n i  m a j d n e m  f ö l ö s l e g e s ,  m e r t  b á r m e l y i k  

o l d a l r ó l  v e g y ü k  i s  s z e m ü g y r e  a z  á l l a m h i v a t a l n o k o k  

—  é s  a  m i  s z e g é n y  h e l y z e t ü n k e t ,  m i n d e n  t e k i n t e t �

b e n  n a g y  e l ő n y ö k b e n  r é s z e s ü l n e k  f ö l ö t t ü n k .

P e d i g ,  h a  k o m o l y a n  m e g f o n t o l j u k  a  d o l g o t  e g y  

é s  u g y a n a z o n  c z é l  fe lé  t ö r e k s z ü n k .  I t t  é p e n ,  m i n t  o t t ,  

a  m a g a s  á l l a m  é r d e k e  f o r o g ,  s v a n  k é r d é s b e n ,  m i é r t  

b á n n a k  t e h á t  v e l ü n k  o l y  m o s t o h á n ,  h i s z e n  m i  i s  a z o n  

u r a t  s z o l g á l j u k ,  s  é p  o ly  h í v e n  m i n t  ő k .  H a s z t a l a n  

t ü u ő d ö m ,  d e  e n n e k  n y i t j á r a  n e m  j ö v ö k ,  r e j t é l y e s  t i �

t o k  e z  e l ő t t e m ,  a k á r  a  g o r d i u s i  c s o m ó .  M a j d  e g y s z e r  

ez  i s  c s a k  ú g y  l e s z  m e g o l d h a t ó .  H a  t e h e t s é g e m b e n  

á l l n a  e g y  p á r  i ly  k é r d é s r e  p á l y á z ó t  h i r d e t n é k ,  d e  

h é t  é v i  k i a d ó s k o d á s o m  a l a t t  m é g  n e m  t u d t a m  a n n y i t  

f é l r e r a k n i .  D e h o g y  is l e h e t n e  é v i  1 5 0 - 2 0 0  f r t  f i z e t é s b ő l .

E m l i t s e m - e  i l y  k é r d é s e k  e g y i k é n e k ,  m i é r t  k e l l  

a  s z e g é n y  p o s t a m e s t e r n e k  i s t e n i  é s  e m b e r i  t ö r v é �

n y e k  é r t e l m é b e n  t e l e l n i  e v i l á g o n  m i n d e n  e s h e t ő s é �

g é r t ,  d e  m é g  k i a d ó j á é r t :  u t ó v é g r e  a z t  k e l l  n e k i  t a r �

t a n i ,  m e r t  h a  ö s s z e r o s k a d  i s  a  m u n k a  s ú l y a  a l a t t ,  

m a g a  m e g  n e m  g y ő z h e t i .  E m l i t s e m - e  m e n y i v e l  j o b b  

e g y  p o s t a t i s z t n e k ,  h a  h i v a t a l o s  ó r á j a l l é i é i t  f é l r e  

d o b j a  t o l l á t  g o n d j á v a l ,  s n y u g o d t a n  t á v o z i k ,  m i g  

n e k ü n k  v a s ú t  m e n t é b e n  l a k ó  p o s t a h i v a t a l n o k o k n a k  

( p a r d o n  e  m e r é s z  k i f e j e z é s é r t }  v a c s o r a  u t á n  c s u p á n  k i  

k e l l  k u t y a g o l n i  é s  l e s n i  a  v o n a t o k a t  1 0 — 1 1  ó r á i g  

é j j e l .

M i n k e t  n e m  v á l t  f ö l  s e n k i ,  m é g i s  m á s n a p  

h e l y t  k e l l  á l l n i ,  m e r t  k ü l ö n b e n  o b s i t .  . .

D e  n e m  f o l y t a t o m  t o v á b b  e  j e r e m i á d á k a t ,  

e g y e l ő r e  l e g y e n  e l é g  e n n y i ,  s h a  t e k i n t e t b e  v e s z i  

a  „ P á p a i - L a p o k “ t i s z t e l t  s z e r k e s z t ő j e  c s a k  a z  i t t  e l �

m o n d o t t a k a t ,  m e g  v a g y o k  g y ő z ő d v e ,  h o g y  m á s k é p  

f o g  ő i s  f e l ő l ü n k  g o n d o l k o d n i .  E l é g  a  m a g u n k
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baja is, nem szükséges egyes lapok szúnyog csipései. j 
Csak a jövőbeni remény tart fönn bennünket úgyis ; 
ha e szép, de csalfa istennő nem lobogtatná felénk 
zöld remény fátyolát a kétségbeeséssel lenne hatá�
ros helyzetünk. A postaintézet azon intézmények 
egyike, melynek jövője nagy, igy csak » fogalmak 
tisztulását kell türelemmel bevárnunk. Aztán a 
jövő évi költségvetésnél is tiszti fizetésekre vagy 
30,000-rel több lett előirányozva, melyből nekünk 
is ha nem csurranik is, de talán csöppenik !

Kis-Czell, november hó 21-én 1877.
KáJcosy K á ro ly .

A postakiadók helyzetéről.
Már igen sokszor volt alkalmunk e lapok ha�

sábjaiban a postakiadók valóban „furcsa“ intézmé�
nyéről és nyomorult helyzetéről különféléket olvas�
hatni, s a czikkirók rendesen szervezéssel foglalkoz�
tak, sőt majdnem mindegyikük egy-egy nagyszerű 
programmal állott elő. Nagyon szép és dicséretre 
méltó, hogy a tisztelt kartárs urak e tárgyat szel�
lőztetik — igazat szóltak — csak a szervezésre néz�
ve a tulajdonképi kiinduló pontot fel nem találták.

A kiadókat nagy an könnyen rendszeresíthetné 
a magas postaigazgatás, ezek szervezése s osztályo�
zása nem volna nehézségekkel összekötve, csakhogy 
itt útban áll a postain vatalok illetőleg postameste�
rek intézménye s az a tulaj dorképi „gordisui csomó.“

Nem vagyok jogász, publicista s korántsem va�
lami hires szakember, azért ne is csodálkozzanak 
tisztelt kartársak s olvasók, ha valami finom 
irálylyal nem élek; szokásom röviden és őszintén 
beszélni s akkép Írni is, meggyőződésem pedig 
az, hogy minden becsületes ember, ki teendőit 
pontosan végzi, bárkinek bátran szemébe nézhet.

Mindamellett ha első czikkemmel — mi való�
színű is — bakot lövök, jobb utbaigazitást bárkitől 
fogadok el, s nem is búsulok, ha e néhány sorom az 
igen tisztelt szerkesztő ur kosarában találandja 
jövőjét.*)

A postamesterek és kiadók tekintélye a kö�
zönség előtt folyton sülyed, erkölcsi érdekük na�
gyon meg van sértve, miután postamesteri kineve�
zéseknél nem a kellő tapintatossággal járnak el; 
mi több mindenki ha nem is szakember, tudja azt, 
hogy postamesteri kinevezéshez nem iskolai- vagy 
szakképzettség s több évi gyakorlat, hanem csakis 
minél nagyobb vagyon kívántatik; de be kell 

vallanunk, hogy ily érvekkel élhet ugyan egy ma�
gánember haszonbérlője irányában, kinek becsüle�
tességéről meggyőződve nincsen, de nem illő az oly 
állam intézményhez, melynek érdekében áll embe�
reit boldogítani és műveltséget terjeszteni.

*) Már első czikke is megüti a mértéket, csak 
tessék továbbra is a postai szakma iránt buzgúlkodni.

(Szerk.)

Erre nézve ismét válaszolhatnának tisztelt 
kartársak vagy bárki más, hogy ily eljárás mellőzé�
sével a jelentéktelen állomások, melyek jövedelmé�
ből megélni lehetetlen, beszüntetendők volnának. 
Korántsem ! \  an kedves hazánkban elég alsóbb ran�
gú szegény nyugdíjas tisztviselő, s más menynyire 
annyira miveit ember, ki az ilyeD kisebb állomásnál 
már csupán időtöltésből foglalkoznék a levelek to�
vábbításával két vagy bárom száz forintnyi fizetés 
mellett, mi sorsán is nagyon enyhítene; ba ebben 
valaki kételkedik, maradhat a réginél is, osztályoz- 
tassanak a hivatalok s tétessék rangkülömbség a 
postamesterek között, legyen előléptetésük mint 
bármely más állam- és magán-tisztviselőnek bizo�
nyos fokig.

Nem kívánható ugyaD senkitől, hogy a mun�
kát jobban díjazza, mintsem az illető munkás meg�
érdemli, tehát a postamesteri kar sem ki/ánkatja 
az államtól, hogy többet fizessen mintsem méltá�
nyos s illő, de akkor rendeztessék az intézmény, 
legyen mint előbb mondtam előléptetés s ne vétesse- , 
nek fel a postamesteri karba kivált nagyobb állo�
másoknál oly emberek, kik uem oda valók s kiknek a 
postaügyről fogalmuk sincs.

Ha már czélszerüen rendszeresített hivatalok�
hoz postamesteri kinevezéseknél oly állomásnál, ; 
melynek jövedelméből amennyire annyira szegé�
nyesen megélni lehetséges, a postaigazgatás első j 
sorban csak becsületes, szorgalmas és képzett bái I 
nem gazdag szakemberek folyamodványait tekin�
tetbe veendi, biztosíthatom, hogy ez csak az intéz�
mény javát és felvirágzását fogja előmozdítani.

Ezeket előrebocsájtva nem nagy munkába ke�
rülne a postakiadók rendszeresítése.

Mindenekelőtt kijelölendők azon nagyobb for- j 
galmu postahivatalok, hol gyakornokoskodni lehetsé�
ges s megállapítandó a postakiadók létszáma. A kiadó j 
feleskettetése alkalmával két vagy háromszáz forint�
nyi biztosíték letételére kötelezve van, de tetteiért 
ép úgy felelős mint a postamester ; biztositéka le- ! 
tétele után pedig hivatalból beosztataudó oly állo�
máshoz, hol egynél több munkáéi ő szükségeltetik, 
quasi ellenőrnek, illetőleg kezelőnek, mert a hiva�
talnoki teendőre a postamester van kötelezve, s 
azért rendszeresített fizetését húzza. Legyen az ilyen 
postakiadó az első, ki több évi liü és sikeres szol�
gálat után fokonkint postamesteri vagy postatiszti 
állomást elnyerni jogosítva vau. Oly időket élünk, 
melyekben miveit, vagy ha tetszik, fél miveit ember 
elég van és lesz; bátran kimondhatja tehát a magas 
postaigazgatás, hogy postahivatali gvakornoknak 
ezentúl nem kincstárilag kezelt postahivatalokhoz 
csak azon egyének vétetnek fel, kik a közép-gymna- 
siumot vagy reáliskolát, tehát hat osztályt, polgári 
iskolát vagy ezekkel egy rangban álló más tanodát 
jó sikerrel végezték.-)

A fentebbiek folytán a szülők, de maga az

*) Ez eddig is igy volt. (Szerk.)

ifjú be fogja látni, hogy azon esetre, ha magát be�
csületesen viselendi, — bár szegény de önálló biz�
tos kenyérre kilátása lévén, szivesen vetheti magát 
alá egy fél évi jutalom nélküli praxisnak, sőt ak�
kor, ha a postamesterek és kezelők részére nyug- 
dij-egylet alakul, bizonyára várható, miszerint leg�
jobb házakbeli ifjak fognak vállalkozni a posta szol�
gálatra, mi minden esetre csakis a posta intéz�
mény legnagyobb előnyére válhatna.

Ily rendeletek életbe léptetésével képes lesz 
a postakormány értelmes és miveit munkaerőre 
szert tenni s a postaintézet tekintélyét fenntartani.

Ámde az előadott reformok tisztelt kartársak ! 
egyelőre a német közmondás szerint „fromme Wün�
sche“ maradnak, sőt az irányadó körök még azon 
válasszal is kedveskedhetnének, hogy Jókai Jövő 
századába“ valók, s valóban hosszú idő fog még 
elmúlni, mig ezek meunyire-annyira megvalósulnak, 
főkép miután távírdákkal is megáldani szívesek 
voltak.

E szervezés mellőzésével, — mig a régi ke�
rékvágásban maradnék, — azon alázatos kérelem�
mel járulhatunk mi valóban sajnálatra méltó posta�
kiadók és pedig j o g o s a  u a magas postaigaz�
gatás elé; hogy először postamesteri kinevezések�
nél idegen pályázó irányában, ha kisebb vagyon�
nal rendelkezünk is előjoggal bírjunk; továbbá 
semmisitessék meg azon rendelet, mely szerint a 
kiadóból, — ki nem érettségi vizsgával, harnen csak 
gyakorlatilag több év alatt nagyobb képzettségre 
tett szert — tisztet és gyakornokot kinevezni nem 
szabad vagy nagy nehezen lehet. Ha valaki vála�
szolni akar, hogy az utóbb felhozottak s kérvénve- 
zettek amúgy is fenállanak, megjegyezhetem, hogy 
meglehet papiroson, de gyakorlatilag csak kivételes 
esetekben alkalmaztatnak, miről az igen tisztelt 
szerkesztő ur engedőimével tán később leszek bátor 
tüzetesebben szólaui. A szegény postakiadónnk 
reményei csak a postaigazgatáshoz körvék, főnöké�
től mitsem várhat, mert az is szegény; ha tehát 
minden oldalról eltaszirtatik, végtére vagy abbmi 
hagyja pályáját ha becsületes ember továbbra is 
maradni akar, vagy desperátióból és boszuból, mint 
elég példánk volt, előbb a rábízott pénztárból köl�
csönt vesz s igy tolvaj lesz belőle, s mi volt e lépés�
nek fotényezője.? — Jól tudom, hogy szavaim el�
hangzottak, mint valaha szegény János barátunk�
nak a pusztán, de ha helyzetünkön sehogyse lesz 
segítve, akkor jövőnk iránt táplált reményeink 
megliiusulvák, majdnem a kétségbeeséssel határos 
érzelem-eltompulás és szolgálat elleni közömbösség 
fogna bekövetkezni.

Zujria , postakiadó.

Postaügyek.
— Személyzetiek : Postamesterré kineveztetek: 

Bölecz Károly távirda-kezelő Ercsibe, Pefcheő Jó �
zsef postakezelő Ludasra, Tarbay Ede postakezelő

A posta galamb.
A „Pápai-Lapok“-bau olvassuk : Hazánkban, 

annak gazdasági és természeti kedvező viszonyait 
tekintetbe véve, a posta galamb tenyésztés nagy 
hasznát érvényesíteni nem nagy megerőltetésbe ke�
rülne, gazdáink és a műkedvelők, nem csak tetemes 
anyagi előnyben részesülhetnének, hanem a posta 
galamb tenyésztés által egy valóban nemes és ki�
válóan szórakoztató élvezetre is tehetnének szert, 
mely mindig felér a lóversenyek, vadászattal, de 
talán sokat is megmentene a kávéházi és korcsma, 
élet káros következményeitől.

Volt már szó e lapokban a posta galambok�
ról, e C7.ikk írója lapunk derék szerkesztője által 
buzdítva, a posta galambok hazájában Belgiumban, 
e tárgygyal körülményesen megismerkedett, minek 
folytán hivatva érzi magát, néhány komoly szót 
koczkáztatni, azon reményben, hogy városunkban 
a haladást kedvelő barátok, fontolóra veszik, és 
kinek körülményei engedik e különben kevés áldo�
zattal egybekötött, de nagy anyagi és morális elő�
nyökkel járó foglalkozást megkisérlendi.

Francziaországban La Pen* de Roo volt kez�

deményezője a posta galambok meghonosításának 
és a nagyszerű eredményt, mit különösen a 70 — 71 -es 
háború idejében az ellenség által körülvett Paris�
nak, a posta galambok által a külvilággal való cor- 
respoudentiájával elért, jeles munkájában — le Pi�
geon messager megírta. Ennek következtében a 
franczia hadügyminisztérium egyszersmindenkorra 
elrendelte a posta galambok rendszeresítését. Nem 
mondhatni azonban, hogy a posta galamb tenyész�
tés valódi hazája Francziaország volna, semhogy 
annak talán leghívebb ápolói a francziák volnának, 
bizony sok elfogultság és félreismeréssel kellett 
küzdeni a műkedvelőknek, mig az államszolgálat 
körében a posta galambok nagyon czélszerü alkal- 
mazhatását bebizonyíthatták. Belgiumban megelő�
zőleg már 50 év óta sokkal nagyobb sikerrel és 
enthueiasmussal foglalkoznak e téren, alig van itt 
kisebb város is, hol posta galamb társaság ne lé�
teznék jelenleg, melyek egymással szoros kapocs�
ban élnek foederatiokat alkotva, ezek élén rendsze�
rezett administratiók, elnök, titkár, ellenőr stb,álla�
nak. E társaságok éven át és különösen a nyári és 
őszi hónapokban vasárnap és ünnepeken, versenye�
ket rendeznek, vasutakon szállítva a galambokat

közel s távol vidékre, s az első visszatértnek ju ta �
lom s kitüntetés, taps a része, ezen czélra szolgáló 
eszközök itt a legteljesebb fejlettségben állanak.

A legelső belga verseny alkalmával Anvers- 
ben az első visszatért galamb a városban nyilváno�
san zeneszó mellett mutattatott be, valóságos diadal�
menetét rendeztettek számára, tulajdonosa medáliát 
kapott. A versenyeken győztes galambok magas 
árakon kelnek el, legközelebb Brüsselben saját 
szemünk láttára 100 frankért adtak el egy árverés 
alkalmával egy posta galambot, és a különböző 
árak között legkisebb csak 20 frank volt. De volt 
már Angliában eset rá, hogy 1000 frankon vettek 
meg egy-egy posta galambot.

Németországban, miut a Columbia legutóbbi 
számában olvastuk, a kereskedelmi miuisterium 
egy rendelete következtében a Borkumi világitó to�
ronyra helyezett galambházba 25 pár posta galamb 
állíttatott be a sziget és a távozó hajó közötti köz- 
lekedhetés czéljából, különben a sociális élet itt is 
megindult már e téren, Aachen, Berlin, Crefeld stb. 
helyeken, a belgákat utánozva szintéu társulatok 
léteznek, a legközelebbi Aacheni verseny alkalmá�
val egy-egy résztvevő tag összes költsége (szállítás,
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Mező-Kövesdre, Nagy Abraham Adolf Tisza-Igarra. 
Helyettes postamesterré kineveztettek: Dienstenber- 
ger Kálmán Dárdára és Dallmann György Bölcskére. 
— Bécsy Lajos a zentai postahivatalhoz kiadóul 
alkalmaztatott. Farkas István kisbéri pk. jelölt a 
postakiadói vizsgát letette. — Stammer János szeg�
vári postamester meghalt.

— Beküldetett hozzánk : r A világ minden álla�
mának postaügye“ czimű szakműnek 1-ső füzete. 
Szerkeszti Böszörményi Kálmán m. kir postatiszt 
Debreczenben. Az első füzet 56 oldalra terjed és tar�
talma igen élvezetes olvasmányt fog nyújtani t. kar�
társainknak. Éhez hasonló mű tudtunkkal semmiféle 
nyelven még nem jelent meg; a gyűjtött adatok 
óriási fáradsággal voltak megszerezhetők, a szerző 
sok akadálylyal találkozhatott és igy e részben úgy 
szólván mint úttörő tűnik fel. E valóban jeles postai 
szakmü első része magában foglalja a postaügy ere 
dete és világtörténelmének rövid vázlatát, a követ�
kező szakaszokban : 1) A posta eredete és fogalma. 
2) A postaügy történeti fejlődése. 3) Az átaláuos 
postai kiváltságok és szabadalmak. 4) Az irás törté�
nete. 5) A levél története. 6) A levéltitok. 7) A 
postautakról. 8) A posták szállítása. 9) A kocsik 
és szekerek. 10) A galambposták. 11) A léghajó 
posták 12.) A postairodalom. 13) Az általános pos�
taegylet. Végül a második résznek kezdete. „A pos�
taügy történelme, fejlődése és statisztikája.“ A 
munka 14—20 ivén 4—5 füzetben színes borí�
tékkal fog megjelenni. Előfizetési ára 1 frt 60 kr. 
egyes füzet 40 kr. Megrendelések egyenesen a szer�
zőhöz intézendők.

— (A spanyol posta költségvetéshez) A „Re- 
vista de Correos“ hivatalos postalap 131. számá�
ban közzétett, az 1877/s. üzletévre szóló költség- 
vetés a következőket tartalmazza a spanyol posta�
hivatalnokok évi fizetésére nézve: „A postaigazga�
tás legelső főnökének évi fizetése 12,500 peseta (1 
peseta körülbelül 3772 kr. o. é. tesz.) A vezérlete 
alatt működő magasabb hivatalnokok közül kap : 1. 
I-ső osztályú hivatalfőnök 10,000, 2 II. osztályú 
egyenként 8 7 5 0 ,  2 III. osztályú 7500, 2 IV. osztályú 
6500, továbbá 5 1. oszt vidékitőnök á 6000, 12 II. 
oszt. á 5000 és 20 III osztályú á 4000 peseta évi fize�
tést. Az alárendelt hivatalnokokból tartoznak 23 
az I. osztályú tisztekhez a 3500, 58 a II. osztályhoz 
a 3000, 35 a III. osztályhoz á 2500, 82 a IV. osz�
tályhoz á 2000, 125 az V. osztályhoz a 1500; to�
vábbá 120 I. osztályú gyakornok á 1250, 300 II. 
oszt. gyakornok á 1000 és 400 a III. oszt gyakornok a 
750 peseta évi fizetéssel. A vasúti posták személy�
zete: 2 a tisztek I. osztályához tartozó íelügyelő á 
3500, 8 első osztályú tiszt á 3000, 22 harmadik 
osztályú á 2500, 28 negyedik osztályú á 2000, 49 
ötödik osztályú á 1500, 106 segéd á 1250 és 21 
postaaltiszt 750—1000 peseta fizetéssel. A köz�
pontiigazgatásnál az altiszti személyzet harmiucz 
egyénből áll 1000—1500 pesetáig terjedő évi fize�
téssel ; a vidéki postaigazgatóságoknál 58 egyénből

750 peseta, a postahivataloknál pedig a belszolgá- 
latra 110 egyénből 500 peseta évi fizetéssel. A 
vidéki posta- és szállítási szolgálatra összesen
1916.000 peseta van előirányozva. Ha a fentebbiek 
folytán a postai személyzet Spanyolországban arány- 
lagosan csekélynek mutatkozik, ez nem csodálkoz�
ható, mivel köztudomásúlag a spanyol posták csak 
a levélposta szolgálattal loglalkoznak; azonban 
annyi már az első pillanatban észrevehető, hogy az 
évi fizetések Spanyolországban sokkal csekélyebbek 
mint osztrák-magyarországban.

Távirdaügyek.
—A földmivelés- ipar és kereskedelemügyi m.

kir. minister Mokry Gusztáv felesketett távirdagya- 
kornokot és Pálya Gyula távirda-kezelőt ideiglenes
m. kir. távirdatisztekké nevezte ki.

— (A telephon.) Bell telephonjával, mely a 
tudománynak egyik légcsődásabb haladását képvi�
seli, a napokban kísérleteket tettek egy bécsi lap (a 
N. Fr. Pr.) szerkesztőségi irodájában. Apadlatrahét 
szobán keresztül két vezető-huzalt fektettek ; a huzal 
két végére két telephont erősítettek, és most meg�
kezdték a társalgást. A beszélő a telephont — e
kis, alig egy vámfontot nyomó készüléket — ne�
hány hüvelyknyire tartja szájától és a szavakat lehe�
tőleg tisztán mondja be a küralaku kis nyilasba, 
mely mögött rezgő pléh-lemez van; enDek rezgései 
hozzák létre a villamos inductió-áramokat. A hall�
gató a másik végállomáson hasonló készüléket tart 
lehető közel a füléhez, hogy hasonló pléh-lemez 
közvetítésével, melyet meg az inductió-áram hoz rez�
gésbe, a mondott szavakat meghallja. Az egyszerű 
készülék nemcsak a szavakat adja vissza tisztán 
és érthetően, de még a beszélő orgánumát is oly 
híven különbözteti meg, hogy abból rögtön rá lehet 
ismerni a beszélő személyére, llasonlókép meg lehet 
táviratozni az éneket, vagy a hangszerek játékát. 
És a huzal túlsó végén nem csak, hogy a dallamot 
lehet megkülönböztetni, de egész világosan a hang 
timbrejét, vagy a hangszer hangárnyalatát is. Az 
éneknél szintén közel kell tartani a szájhoz a tele�
phont, mig a hangszer játéka úgy közöltetik a tele�
phonnal, hogy ez utóbbit vagy a hangvisszaverőre, 
vagy* egyéb alkalmas helyre fektetik, hol a hang�
hullámokat felfoghatja. A telephonnak, eddigi szer�
kezetében, két főhiánya van ; az egyik az, hogy a 
közölt hangokat vagy szavakat a túlsó állomáson 
csak akkor lehet hallani, ha a másik telephont a 
vezetés bezárása után szorosan a fülhöz illesztik • 
szükséges lenne tehát, hogy a készülék oly hangos 
jelt adhasson, mely a megszólított figyelmét felkelt�
hetné. E végből nagy távolokon távirati jelző-készülé�
ket is kell alkalmazni, mely jelt ad atávirati beszélge�
tésre. Másik baja a telephonnak abban rejlik, hogy 
egy és ugyanazon készülékkel vagy csak hallgatni, 
vagy csak beszélni lehet; de előfordul, hogy mind�
két állomáson egyidejűleg szólnak bele a készülék�
be és ekkor sem az egyik, sem a másik nem hall

tag és egydeti dij) 7 márka és 50 pfenningre rúgott, 
ugylátszik tehát, hogy ily’ potom áron nagyon is 
megérdemli a fáradságot a posta galambok kezelé�
se, de egyébként is nagyon csekély kiadásokkal vau 
összekötve.

Olaszországban is érdeklődnek az ügy iránt, 
a FEpervier a belga posta galamb társaságok heti�
lap szerkesztője nekünk személyesen mondá, alig 
gy őz a felhívások és megrendeléseknek eleget 
tenni.

Oroszországba legközelebb szállított ő 120 
galambot, talán az oroszok is alkalmazzák straté �
giájukban?

De nagyon érdekes Chapins munkája is, mely�
ben a posta galamb történetét írja és amint különö�
sen Chináról ir e részben, mily különös gond és figye�
lem tárgya ott a galamb, a dunaiak, hogy megvéd�
jék posta galambot a ragadozó madaraktól, a 
fiatal galambok farkára egy kis és végketetlen kö- 
nyii sípocskát illesztenek oly módon, hogy ez a ga�
lamb örökös és elválasztliatlan tulajdona marad, e 
kis eszköz, mely nagy-on különös leírása kezünkben 
van, a repülés alkalmával, a legkisebb szél érintésé�
re sivitó hangot ad, és midőn a galambok csapat-

ját az orv madár, gyanús szemmel kiséri, s netán 
közeledni is bátorkodnék, a félénk állatocskák gyor�
san tovarepülnek, miközben egy sivitó lárma kiséri 
nyomukat, az ellenség e szokatlan hangtól megrez�
zen s tova száll, a galambok útja tiszta légkörben, 
minden madár messze elkerüli azokat. Ily eszközt 
a bécsi kiállítás chinai osztályában látni is lehetett.

íme egy uj dolog, egy uj foglalkozás, melynek 
története azonban már Nőé bárkájánál veszi kezde�
tét, vájjon nem tehetnénk-e mi is valamit e tárgy�
ban, ugyan ne nézzük tétlenül összetett kézzel, mi�
vel foglalkozik a művelt Európa, használjuk fel azt 
a szép tőidet, melyre az isten minket megteremtett, 
lépjünk azok sorába, kik az emberi nem üdvös fel�
adatát helyesen megértették, ki tudja minek, mikor 
vesszük hasznát, a kísérletből kifog tűnni, hogy alig 
találunk édesb gyönyört mint e kedves állatokkal 
való foglalkozásban. Kinek kedve volna, jöjjön hoz�
zánk, minden szükséges tanácscsal készen szolgá�
lunk, és alkossunk társulatokat, lépjünk relatioba a 
kis, de előre haladt Belgiummal, az út előttünk 
nyitva áll, posta galambok még sok jót és czélsze- 
rüt hozhatnak onnan minekünk.

( -Edelényi.

semmit, vagyr megtörténik az is, hogy mindketten 
figyelmesen hallgatnak és lesik a szót egyidejűleg.
E hiányos részben az által lehet segíteni, hogy mindkét 
végén a huzalnak két-két telephont alkalmaznak 
szólásra és hallgatásra. A telephon használatánál a 
legnagyobb nyugalommal kell eljárni; a kimondott 
szót, az énekelt vagy játszott hangokat ugyan a leg�
tisztábban lehet kivenni, de mégis úgy tetszik a fi�
gyelőnek, mintha a hallottak végtelen távolból hatol- 
náuak füleibe és igy könnyen kikerülik figyelmét a 
legcsekélyebb neszre, mely környezetében hallható.
A készülék rendkívüli egyszerű és olcsó , néhán y 
száz lépésre szolgáló huzallal-csak tiz forintba kerül.

Vegyes közlemények,
— Törvényszéki csarnok. A Kis-Zombor és 

Szőreg közti utón 1876. decz. 12-én reggel egy kő�
híd közelében a postakocsis meggyilkolva a posta�
kocsi pedig tartalmától megfosztva találtatott. A 
büunyomozás megindittatott és csakhamar kiderült, 
hogy a rablógyilkosságot iíj. (Kis) Ivoós Balla Já �
nos, Tóth, Szabó Pál és Szabó József kis-zombori 
lakosok követték el. — A bűncselekményt Balla 
kezdeményezte, ő beszélte rá társait, hogy nyújtsa�
nak neki segédkezet. - -  Midőn a kocsizörejt hallot�
ták, előugrottak rejtekükből: Tóth-Szabó Pál meg�
állította a lovakat, Balla pedig több baltacsapást 
mért a postakocsis fejére, ki rögtön meghalt. Erre 
kiürítették a postaládát és zsákokat; — a pénz 
8898 frtot Szabó J. vette magához s nála történt a 
felosztás kétizben. Balla és Tóth Szabó Pál közvet�
len tettesek saját beismerésük alapján az e f. bűn- 
fenyitő törvényszék által kötél általi halálra Ítéltet�
tek. A kir. tábla (elnök Fabinyi, előadó Pais) a fe- 
lebbezett ügyet ma vette tárgyalás alá és ifj. Balla 
Jánost és Tóth Szabó Pált az első Ítélet kihirdeté�
sétől számítandó busz évi börtönre ítélte; Szabó 
(Simon) József büntetése 18 évre szállíttatott le. A 
kir. tábla a főbünösökre vonatkozó ítélet megváltoz�
tatását azzal indokolja, hogy Balla a tett elköveté�
sekor csak 18 éves volt, s igy a hazai törvénykezési 
szokásaink szerint halálra nem Ítélhető ; hasonlón- 
kép meg kellett változtatni a másik halálitéletet, 
mert Tóth-Szabó Pál nem emelt kezet a meggyil�
kolt postakocsisra.

— Borzasztó tettnek volt színhelye e hó 15- 
kén éjféli időben az újvidéki postahivatal. A „Bács 
Bodrogher Zeitung“ erre nézve a következőkről ér�
tesít. Erős István postatiszt pénteken reggel 1 óra�
kor az irodába jött, hol az éjjeli szolgálatot Zettel 
hivatalnok s Leiter György postaszolga végezték. 
Az utóbbit Erős aludni küldte az előbbivel azonban 
— ki éppen az íróasztalnál dolgozott, melyen az 51. 
gyalog ezred parancsnokságához czimzett, s 9000 
írtra rugó pénzküldemény hevert — föl s alájárva 
tréfásan beszélgetett. Leitner szolga engedelmeske�
dett a parancsnak, s a padlóra feküdt azon fal felé 
fordulva, melynek Zettel hátat mutatott. Egy feltű�
nő zörej azonban arra késztette, hogy fölkelve ma�
ga körül tekintsen. Iszonyú látvány tárult szemei 
elé. A padlaton az akkor már több sebből vérző 
Leitner küzdött Erőssel, ki a helyiségben levő s az 
utazó postatiszt számára elkészített éles karddal 
orgyilkos módjára megtámadta az alvó Leitnert. 
Zettel közbelépése folytán Erős elbocsájtotta áldo- 
dozatát, kinek még annyi ereje volt, hogy kirohan�
hatott. Erre a gyilkos hamarjában a pénzcsomagot 
kerítette birtokába s véres újaival fojtogatni kezdte 
Zettelt is. Ez azonban védte magát, kiszakította a 
csomagot Erős kezeiből s segítségért kiáltott. Erős 
megijedt s visszahagyva a pénzt, haza szaladt. Zet�
tel szintén nem késedelmeskedett, az esetet rögtön 
följelentette és Vukovics rendőrbiztos néhány váro�
si pandúrral másnap reggel elfogta a gyilkost, kit 
szerencsére otthon talált. Joanovich vizsgáló biró 
már megállapította a tényálladékot, kihallgatván 
Erőst és Leitnert, ki borzasztó fej s karsebei daczá�
ra teljes eszméletén van. Erős házas s egy fia van, 
több gyermekét egymásután vesztette el. A postá�
nál 1870. óta volt alkalmazásban, eleinte nagy lá �
bon ált, de később fizetésének levonása miatt szorult 
viszonyok közé került. Leitner szintén nős s egy 
leány apja. Állapota reménytelen.



H I R H A R A N G .  —  A , Post-Zeitung" a z t

ú j s á g o l j a ,  h o g y  a  t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n  6  p o s t a h i v a �

t a l  k i n c s t á r i  k e z e l é s  a l á  f o g  v é t e t n i ,  é s  p e d i g  1 8 7 8 -  

b a n  X a g y - B e c s k e r e k  é s  Z o m b o r ,  1 8 7 9 - b e n  P a n c s o -  

v a  é s  B a j a ,  1 8 8 0 - b a n  p e d i g  V e r s e c z  é s  O r s ó v á .  —  

Becsben n e m c s a k  „ P o s t m e i s t e r -  h a n e m  „ P o s t b e �

a m t e n “ k a l e n d e r t  i s  k é s z ü l n e k  k i a d n i .  E z  u t ó b b i t  

m é g  a  P o s t - V e r o r d n u n g s b l a t t  i s  a j á n l j a :  l e s z  b e n n e ,  

m i n t  a z  e l ő f i z e t é s i  f e l h i v á s  m o n d j a ,  a  l e g j e l e s e b b  

o s z t r á k  p o s t a i  s z a k f é r f i a k  2 1  a r c z k é p e .  S z e r k e s z t i  

K r a u s z  V i l m o s  p o s t a t i s z t  a  b é c s i  p o s t a j á r a t i  i r o d á �

b a n ,  á r a  1 f r t  4 0  k r .  —  Szacsvai Károly s z a t m á r i  

p o s t a t i s z t  e  h ó  1 9 - é n , h i v a t e l o s  t e e n d ő i  k ö z e p e t t e  

s z é l h i i d é s b e n  e l h u n y t .  E g y i k e  v o l t  ő a z o n  k e v e s e k �

n e k ,  k i k e t  n e m c s a k  p á l y a t á r s a i ,  h a n e m  m i n d a z o k  

k i k  ö s m e r t é k ,  f á j d a l o m t e l t  k e b e l l e l  k i s é r t é k  k i  a z  

ö r ö k  n y u g a l o m  h e l y é r e .  —  Csenger é s  S i m a  k ö z t  

u t ó b b i  i d ő b e n  a  p é n z e s  z a c s k ó  k é t s z e r  e g y m á s u t á n  

k i v á g a t o t t ,  m i n e k f o l y t á n  a z o n  a  v o n a l o n  e r é l y e s  

v i z s g á l a t o t  r e n d e l t e k  el.  —  A postaközlekedés A n -  

t i v a r i v a l  a  m o n t e n e g r o i a k  e l ő n y o m u l á s a  v é g e t t  

m e g s z a k a d t ,  é s  í g y  e g y e l ő r e  a z  o d a  s z ó l ó  k o c s i p o s �

t a k ü l d e m é n y e k  n e m  t o v á b b í t h a t ó k .  A  n e v e z e t t  h e l y �

r e  s z ó l ó  l e v é l p o s t a k ü l d e m é n y e k  p e d i g  B t i d u á b a  

k ü l d e n d ő k .  —  Berlinben a  n é m e t b i r o d a l m i  k e r ü �

l e t i  p o s t a i g a z g a t ó k  8  n a p i  k o n f e r e n c z i á r a  ö s s z e h i �

v a t t a k .  M i n t  a  „ D e u t s c h e  P o s t “ i r j a  e g y ű l é s n e k  

m á s  c z é l j a  n i n c s ,  m i n t  a z ,  h o g y  a  v e z é r p o s t a i g a z -  

g a t ó  a  p o s t a  é s  t á v i r d a ü g y  k ö r é b ő l  b i z o n y o s  k é r d é �

s e k e t  m e g o l d á s  v é g e t t  f o g  e l ő t e r j e s z t e n i .  E z t  u g y a n  

l e v é l b e n  i s  l e h e t e t t  v o l n a  m e g t e n n i .  —  A „P o s t-  
Zeitung“ a  m a g y a r  p o s t a i n t é z e t e t  r e f o r m á l n i  a k a r j a ,  

é s  t ö b b e k  k ö z t  a z t  o i o n d j a ,  h o g y  m i n d e n  a p r ó  p o s �

t a h i v a t a l t  e g y s z e r ű e n  b e  k e l l  s z ü n t e t n i  s h e l y e t t ü k  

p o s t a ü g y n ö k ö k e t  p r o v í z i ó  é l v e z e t e  m e l l e t t  k e l l  a l k a l �

m a z n i .  A  p r o v í z i ó t  k ö v e t k e z ő l e g  e n g e d é l y e z i : É r t é k �

j e g y e k  u t á n  1 0 % ,  a z  a j á n l o t t  l e v e l e k n é l  d a r a b  s z á m �

r a  2  k r . ,  k o c s i p o s t a k ü l d e m é n y e k n é l  5 k r . ,  é s  m i n d e n  

p o s t a u t a l v á n y  u t á n  2  k r .  E z t  i g y  k e l l e n e  a  n a g y  ! 

f o r g a l m ú  p o s t a h i v a t a l o k n á l  b e h o z n i ,  n e m  p e d i g  o t t  j 

a  h o l  k e v é s  a  k ü l d e m é n y .  A  . , M a g y a r  p o s t a -  ; 

mester“ czimü n a p t á r u n k  1 8 7 8 .  é v r e ,  di- 1 

szes kiállításban és változatos tartalommal ' 

a jövő hó elején fog a sajtó alul kikerülni és ; 

a z  illető előfizetőknek keresztkötés alatt a z o n �

n a l  szétküldetni. A naptárhoz a l e g ú j a b b  

é s  t e l j e s  postai tiszti névtár van csa- j 

t o l v a .  Ara a  szétküldéssel e g y ü t t  8 0  k r .  —  : 

Mátyásy József  r a k a m a z i  in .  k .  p o s t a m e s t e r  e  h ó  

1 8 - á n  j e g y e z t e  e l  M a c e n o v i t s  J o l á n  k i s a s s z o n y  p o s �

t a k e z e l ő n ő t  T i s z a - L ö k r ő l .  —

gal bir, s már több hivatalnál m'nt önálló kezelőnő igen 

jó sikerrel működött, keres hr son minőségben azonnali al�

kalmazást. A szives meghívó levelek X. Y. Z. bettik alatt 

posterestaate Újvidékre czimzendök.

•— E g y  29 é v e s ,  nőtlen, a magyar, német és tót 

nyelvben, valamint a postakezelés minden ágában teljesen 

jártas postakiadó, ki jelenleg is alkalmazásban van, óhaj�

tana f. é. deczember 1-töl hason minőségben alkalmazást. 

A szives meghívó levelek Blay György postakiadó czime 

alatt Nyitramegyei Komjátbra küldendők.

— E g y  f i a t a l  postakiadó, ki a postakezelésben 

te jesen jártas s több időn át egy nagyobb forgalmú posta- 

hivatalnál működött, keres szerény feltételek mellett alkal�

mazást. A szives meghívó levelek Draskovich Győző posta�

kiadó czime alatt Temes Lippára intézendők.

E p e n  m o s t  j e l e n t  m e g :

m J ü I Aií
A  S Z E R E N C S E  I S T E N N Ő J E

LOTTO-NAPTÁR
1878-ik évre.

Ára 65 kr. "VEI

N a g y ,  k é p e s  e g y i p t o m i  á l m o s k ö n y v  a  l e g �

r é g i b b  e d d i g  i s m e r e t l e n  m ó d o k  s z e r i n t  9 0  f a m e t s z -  

v é n y n y e l .

Ö s s z e á l l í t á s a  a  l e g ú j a b b  b i z t o s  j á t é k n e m e k �

n e k ,  m a t e m a t i k a i  s z á m í t á s i  a l a p o n .

l i a  ütm em  )i I  )'i(j yes , könyvkiadó.
Koronaherczeg-utcza 2. sz.

Legújabb árjegyzék

gyári raktárából.
B u d a p e s t e n  ( P e s t ) ,  k i g y ó - u t e z a  4 .  sz .

E ltulíís n a g y b a n  í s  k ic s in y b e n -  — Kf-szpCnz 
liz e té s  m e lle t t .

Szerkesztői sürgöny.
E. A d a. Lapunk f. havi számait postára adtuk.

B á t y u. A késedelemért bocsánatot kérünk, még 

jókor ott lesz. Gyula barátunk beteg.

V. N. K e r e k i. Levelet irtunk.

T ii r j e. Keresztkötés alatt postára adtuk.

B. Ú j f a 1 u. L o v r i n. Megírtuk.

I\. Szered. A jövő héten elintézzük.

Pályázatok postakezelöi állomásra.
1. A d i ó s g y  ö r i postakiadói állomás azonnal be�

töltendő. Kérvények Henczler István postamester ur czime 

alatt post'-restante Miskolczra intézendők.

2. Gy ö n g y ö s ö n  a postakiadói állomás, havi 15 

frt. fizetés, mosáson és ágyneműn kívül teljes ellátással 

azonnal betöltendő. Folyamodványok Zemlényi Sándor kir. 

postamesterhez Gyöngyösre intézendők. Biztosítékkal ren�

delkezők előnyben részesülnek.

Ajanlkozásck.
— A p o s ta k e z e lé s b e n  teljesen, és a távú ászai�

ban is kellően jártas és jó bizonyítványokkal rendelkező 

P  'stakczelő, óhajtana mielőbb alkalmazást nyerni. Az eb�

beli szives meghívó levelek Unsz Ödön postaközei" czime 

alatt Abanjmegye Zsadányba intézendők.

— E g y  e l ő k e l ő  családból származott fiatal öz- 

vegvnő, ki a postakezelés minden áfában keli" jártasság-

Laptul.ajdonos: J o a n o v ic h  G yörgy .
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Lupokruczok.
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C s ü o s  f u t ó  s:"> ojcgrk. 60  c e n t im é te r  szé lességű , 
m é ter je  3 0  k r . 1 f r t  30 k r ig , to v á b b á  : V irá g o s  
f  u tó -s :  in g e g e k  TO c e n t im e te r  szé le sség ű . m é te r je  

SO k r .. 1 f r t .  CO krig .. u y y  m in d e n n e m ű  
sző nyeg ek  szoba le lté t zá so k ra . á g y  elé. Z o n g o r a -é s  
á g y - f a l -  s :  n yeg ek  d a r a b ja  1 f r t .  30  kr. 1 f r t  SO 
k r . 2  f r t ,  3  f r t ,  4 f r t .  a  leg ju tá n y o s a b b  á r a k o n .

É < |R "T öké]e tesebb  á r je g y z é k  
k ív á n a t r a  b é r m e n tv e .*

Tiller Mór és testvére.
a nméltós. keresk. m. kir. minisztérium á l ta l  

megbízott s z á l l í t ó i n k n á l .
Budapesten, országút, Károly laktanya épületében a kö�

vetkező tárgyak utánvét mellett rendelhetők meg.
1 postatiszti vagy postatisztnői arany- 

zsiuóros finom z'ubouy 13 frt 80 krtól 15 frt 80 krig 
1 ezüst zsinóro8 pedig 12 frt

t?0 k r t ó l ..............................................  14 frt 25 krig
1 finom szürke pantaló . 8—10-ig. — „
1 a legfinomabb fajból . 11—12 __ „
1 téli köpeny 24 Írttól . . 38 ” —
1 eső köpeny csnklával 10 frt. 12 ” — "
1 sapka, valódi 3jo arany

zsinór és ró zsáv a l...........................
1 ugyanaz vitézkötéssel
1 finom nyári tábori sapka

arany jelvénnyel...................
1 ugyanaz ernyő'vei
1 szabályszerű nyakra való
1 pár arany vagy ezüst hím�

zett posta jelvény zubouy galléra 
1 pár érez postajelvény
1 finom posztó vagy szalma

kalap urak vagy fiuk számára 1 frt 50 Krtól 
1 szabályzerü levélhordó zubouy 7 frt 

ÖO krté’
1 
1

szürke pantaló 5 frt 20 krtól
sapka ...............................

valódi ezüst-zsinórral . . . .  
ugyanez magastetejü . . 

szabályszerű postalegéuy szűr, csuklyává!
szabáiyszerü zubony . . 
szabályszerű nadrág . .

, kalap . 3
,  sapka . .

jó erős négy|karimás posta sip . . ,
„ , barom „ „ „ . . . .
„ „ sip zsinór ...............................

1 jó erős bőrtáska levélhordók szamara
8 írttól ...........................................

1 ugyanez nagyobb minőségben csoma�
gokra 9 írttól .......................................

1 jó szerkezetű tized málha mérleg sulyok 
1 jó szerkezetű levélmérleg tányérral '. 3 
1 jó erős levélgyűjtő-szekrény postaczi-

mevrel 7 frt 50 k r t ó l .......................
1 jó erős posta czimer 7 frt 50 krtól . 

12 jó minőségű tekete Írón 35 krtól . . 
12 jó minőségű kék irón 55 krtól . . . 
12 jó minőségű vörös irón 70 krtól . . 
12 jó minőségű tolltartó 25 krtól . . .

1 doboz finom aczél toll 50 krtól , . 
lOO hivatalos boríték czimuiel................

3 , 70
d , 50

O ,, _
3 „ 25

40

1 „ 50
40

í 3 „ -

9 „ 50
3 » 50
1 „ 80
3 , —
3 . 20

1 18 „ 10
7 50
6 n 30

- 3 50
1 ” 50
1 , 80
1 „ 40
1 , 25
4

8 „ —

10 , 501 -
0 » —
6 „ 50

9 , 50
9 « 54

— „ 75
— „ 85
— „ 95

» 60
1 „ 25

-j t>0
1 „ 20
1 , 29

— „ 6 5
— „ 95
— „ 95

n 65
1 , 55

— n 35
— „ 35

ff 45
— ff 10
1 „ —
1 . 50
1 „ 85
3 ff 50

— , 40
— „ 50
3 , 60
4 „ 80
3 ff 95
2ö ff 65
2 , 50
t ff 50
3 _ 75
1 , 50

12 „ 50
3 . 25

100 jelentési i v ...........................................
100 pénzes levélboriték ...........................
100 levél papír festett monogrammal . ,
100 hozzá való boríték ...............................
100 levél boriték czim nélkül 35 krtól .
100 látogató jegy (15 k r t ó l .......................
100 hozzá való boriték...............................

1 nagy korsó fekete t i n t a .......................
1 nagy korsó finom viola tinta . . . .
1 kis üveg bárminő szinti teuta . . .
1 korsó, '/* kilogram fekete bélyeg festék 
1 betüzőhöz való szelencze párnával . .
1 rizsma fog: lmazó p a p í r ....................
i rizsrna fehér iroda papír 2 frt 50kttó!
1 koncz jó csomagoló p a p ír ....................
1 vonalzó 10 k rtó l...................................
1 par jó erős lópokrócz I-ső számit . .
1 pár jobb fajta 11-ilik száma . . . .
1 pár legjobb minőségű Ill-ilik számit 5 ft 
1 drb fehér vagy színes ing 1 frt HU krtól 
1 drb vászon nadrág 1 frt 20 krtól . . 
fi drb fehér vagy színes zsebkendő 90 krtól 
6 drb fehér vagy színes kapeza 90 krtól 
1 ing gallér vagy nyakkendő 20 kitol .
1 jó erős revolver 7 frt 50 krtól . . .
1 szimpla vagy dupla pisztoly 2 írttól .
1 postatiszti kard elefánt csont marko�

lattal s arannyal kirakott tokkal . . 15 „ — „
ehkez k a rd k ö tő ..........................................  5 frt — kr.
I pénzes zacskó felvágó k é s .......................  — ,  35
Íz  említett tárgyakon kívül még megrendelhető a lehető 

legolcsóbb arak mellett, 
urak, gyermekek és hölgyek részére ruházat, 

nap és esernyők, minden háztartási szükséglet, urak és höl�
gyek részére kesztyű,jegyzék könyvet, pénzes tarozik ké�
sek. ollók, méter sulyok, vas és rézből, minden irodai tár �
gyak és szükségletek, lámpák, mindenféle ajándékoknak 
alkalmazó tárgyak, úri és hölgy nyakravalók, zseb- és fali 
órák.
1 Deák Fereucz emlék é r e m .......................  -  frt .50 kr

(Csomagolás fadobozban 10 krtól 35 krig).
Teljesen felszerelt ruházat megrendeléseknél a mér�

ték p on t o s  beküldése szükségeltetik.
Az egyeuruhazathoz tartozó szövet zsinór gomb, 

jelvény sat. rész.letesen is megrendelhető, é» ugyanazon 
áron számittatik amint a n. méltós. kir. keresk. minist, 
áltál megiiataroztatott.

Pontos jó és gyors kiszolgáltatás iránt kezességet 
nyújtani ismert ezégünknek különös érdekében fekszik.

o * e r Minthogy szálli tási üzletünket a pártolás foly�
tán, meiyoen a u. é. vidéki közönség részesített nagyobbi- 
tottuk. és ezeutul nem csak a tek. hivatalbelieknek hanem 
az összes közönség szállítói leszünk, felhívjuk mély tiszte�
lettel a tek. postamester, és postatiszt urakat, nekünke vállalat�
ban segédkezet nyújtani és az illető felektől bármi néven 
nevezendő megbízásokat, melyeket mi rögtön utánvétellel kül�
deni lógjuk, mint közbenjárók elfogadni szíveskedjenek 
Működésükért amint az utánvételi lap hozzánk vissza 
érkezik, az utánvételi összegből hatos kamatot posta 
utalványon az illető közbenjáró ui kezeihez fogunk juttat n 

T iller M ór és tevstére , szállítók.

Budapest, 1877. W i l c k e n s  F. C. és f i a  nyomása koronaherczeg-utcza 2. sz.


